
1. fejezet

A beneiek már akkor abbahagyták a támadást, amikor a lovag térdre esett. Időközben megérkezett Urba kíséretében Else és Kiselse is. A fiú halálsápadtan, de végignézte az eseményeket, a kislány anyja ruhájába fúrta a fejét. Az apró termetű asszony megérintette Kerecse vállát, és kérdően felvonta a szemöldökét. A férfi tehetetlenül tárta szét a kezét. Lados krákogott, majd egy nagyot köpött maga elé, de nem szólalt meg. Janó volt, aki végül megtörte a csendet:

– Ennek is vége mán! Menni kéne haza!

– Voltaképpen – rántotta meg a vállát Kerecse. – Nekem már nincs dolgom errefelé! Lados?

– Oda az arany! Pedig összeszedtem vagy ötvenet, ott van abban a… – mutatott a felismerhetetlenné zúzott, láncingszemekkel kevert torzóra – nem is tudom miben. Ha elmentek, kikaparom a húsból. Vagy mégsem? – tette hozzá, mert ekkor fedezte föl az egyik kopjás az arany csillogását a véres törmelékben. Tétován kotorta ki, mutatta föl, és az emberek szeme felcsillant. Egy arany is vagyonnak számított a nincstelen parasztnak, amiből szerszámot, lábasjószágot vehetett, újjáépíthette a házát… újrakezdhette az életét.

– Száz is van belőle, keressétek! – kiáltotta feléjük Lados, és kérdőn nézett a többiekre. – Szabad? – Levente megrántotta a vállát.

– Nekünk… valahogy könnyebb a dolgunk. Hamarabb szerzünk…

– …és veszítünk el temérdek pénzt! – tette hozzá Lados, nagyot köpött, azután újra a parasztok felé ordított. – Pucoljátok ki a báró húsát a páncélból, és adjátok el! Egész falut építhettek az árából!

– Akkor mér’ adod nekik? – értetlenkedett Labolcs.

– Mert egy jószívű marha vagyok… amúgy meg már meg is bántam! – Lados őszinte sajnálkozással mondta ezt, majd hozzátette: – Ha valakitől nem kell sajnálni, akkor ezek a nyomorultak azok! Verte őket az isten eleget, rájuk fér némi szerencse! Különben is az ő zsákmányuk, vagy te verekedni akarsz velük, elvenni tőlük?

– Nekem nem kell siránkoznom az aranyako’…

– Persze hogy nem, mert nem is adtál be semmit! – szakította félbe Lados.

– Mer’ én okosabb vagyok anná’, hogy tehenek után kajtassak! Lótenyésztő leszek! Úgy ám! Itten van ennek a dögnek – bökött megvetően Studenberg teteme felé a vadorzó halász – a féltett lova! Hozd csak ide, ugrimókus! – szólt Urbának, aki elővezette a bokrok közül Laperchét. – Lapercse a neve, így hítta a gazdája is, de én Lópöcsének fogom nevezni, mert a Lapercsének nincsen értelme!

– Nem mondom! – Kerecse körüljárta és jól megnézte a lovat. – Szép állat! Alánk nem jó, mert lassú, de a páncélosoktól szép pénzt kaphatsz érte! Hijj, ha az enyém lehetne, mit ki nem hoznék belőle!

– Társujjunk! – vágta rá Labolcs. – Én úgyse értek a lovakho’, előbb-utóbb elannám pár flaska borér!

– Rendben, de neked is dógoznod kee’ vele, nehogy má’ uraskoggyál itten, oszt csak a pénzet számód! – váltott át labolcsosra Kerecse.

Labolcs válasz helyett röhögve beleköpött a tenyerébe, és Kerecse felé tartotta. Kezet ráztak – a mordvin finnyásan megtörülte utána a kezét –, és simogatni, becézgetni kezdte a hatalmas állatot.

A vadorzó elégedetten nézte őket, újra köpött egyet, és valami nagyon gyanús külsejű húst szedett elő az övéből. Leharapott belőle egy darabot, azután Kerecse és Lados felé kínálta. A mordvin vezér nevetve elhárította, a kocsmáros undorodva megszagolta, és megjegyezte.

– Mit meg nem eszel? Ezt még én sem merném eladni… bár, amikor elég részegek voltatok, megtettem! – kárörvendően röhögött cimborái undorodó ábrázatán, majd hozzátette: – Csak tréfáltam! Viszont abban a faluban kár volt annyit inni! Fene enné ki a belemet!

– De az itóka nagyon finom volt! – Janó vigyorogva dörzsölte a hasát. – Sör meg pályinka! Pályinka meg sör! Szegény Kusdi! Kár, hogy már odaát van! Jól be tudtunk együtt rúgni!

– Na, figyeljetek! – Levente hangja bizonytalanul csengett. – Nem tudom, mit tegyünk, de ennek a háborúnak vége, most következik a rendcsinálás, és mi idegenek vagyunk!

– Ugyan mán, hisz téged a tenyerén hordoz a megyés ispán! Még a haditanácsba is meghívott!

– Nem is tudom! – csóválta a fejét Levente. – Belecsöppentem a hatalmasok játékába, olyat terveltem ki, amilyet még életemben se… mégsem engem ünnepeltek, hanem Ehellőst! Igaz, hogy ő is kifundált pár apróságot, de a lényeges részeket én találtam ki, többet érdemeltem volna…

– Osztozkodni akartál egy országos nagyúrral a dicsőségen? – Lados nem volt annyira okos és körmönfont, mint az ifjú, nem képezte ki Batu kán leghírhedtebb kéme mindenfélére, de sokat tapasztalt hányatott élete során.

– Véget ért a Pozsony megyéért folytatott háború, és Ehellős nagyúr, a Hont-Pázmányok dicső ura kiverte az ellenséget! – Kerecse úgy beszélt, mintha hőskölteményt citálna egy bárd kíséretében. – Nem Julis néni Benéről, nem is Levente, a gyanús nőcsábász, hanem a megyés ispán személyesen. Segítettél neki, de ha ezt megtudja bárki, akkor börtönben döglesz meg, vagy összetört koldusként valamelyik sikátor mélyén. Egyszer majd elé állhatsz, de vigyázz, senki olyan ne legyen a közelben, aki tanúja volt annak a híres gyűlésnek!

– Akkor szegények maradunk? – az apró termetű, de büszke asszony hangja szomorú volt. – Tudjátok, nem is a vagyon, hisz akkor is dolgoztam, mikor jómódú voltam, meg most is fogok, amíg ráncba szedem ezt a búskomor hőst! – rángatta meg csibészes mosollyal Kerecse bajuszát. – Szerettem azt a hatalmas szekeret. Biztonságban éreztem magam benne! Mindig volt fedél a fejem fölött, biztos munkám…

– Állj! – üvöltött föl Lados. – A tüzes támadás előtti nap indította el Studenberg az asszonyának az összerabolt hadizsákmányát, de hatalmas kerülővel, mert ti ott voltatok a völgy végén. Rejtett utakon, az erdő sűrűjében…

– Ami leégett?

– Nem, a másik oldalon! Arrafelé csak kis részt pusztított el a tűzvész, és az a rengeteg eső ott marasztalhatta őket. Emlékszem, mennyire örült a szárazságnak, mert esőben nem járhatóak arrafelé az utak…

– Mit szállított?

– Női cifraságokat, habkönnyű vásznat, genti posztót, és csak hat-nyolc katona tartott vele… meg két lovag a kíséretével.

– A lovagok jól verekszenek!

– Á, részeges úrgyerekek, verekedni azt tudnak, de nem igazi harcosok, elbírunk velük!

– Akkor meglenne minden, ami a jász kapitány lányának kell?

– Sok drágaságot is csomagoltam! Ezüst étkészlet, ékszerek, gyűrűk…

– Ér annyit, amennyi hiányzik a pénzünkből a marhákra?

– Még áldomásra is marad!

– Várunk még valamire, vagy indulunk?

A vaskos, sötét felhők mögé rejtőző nap késő délelőttre győzedelmeskedett, aranyló sugarai bárányfelhőkké szelídítették az esőt ígérő, komor égtakarót. Odafönt enyhe szél tolta maga előtt a bodros szélű pamacsokat, és az alatta keringő parlagi óriás, a sasok fejedelme unottan nézte a gazdag felvidéki tájat. A majd’ egybefüggő erdő sötétzöld lombszőnyegét csak néhol szakították meg utak keskeny csíkjai, és a nemrégiben lezúduló eső miatt állandó párafelhő lebegett a fák koronái fölött. A sas már hajnalban degeszre ette magát a távolabbi völgyek terített asztalánál, de akkor érezte legjobban magát, ha odafentről figyelhette a földközeli világot. Ölni szeretett, és akkor is kereste a lehetőségeket, ha nem hajtotta éhség.

A föld alaposan átázott, a fák leveleiről még a hajnali harmat sem tudott fölszáradni. Ilyenkor az átnedvesedett avar elnyeli a ragadozók lépteit, sok legelésző állat esik áldozatul a húsevőknek, de ezen a tavaszon nyugodtan táplálkozó őzekkel, szarvasokkal volt tele az erdő. A gidák önfeledt ugrálással ünnepelték az életet, és az aggódó anyák feleslegesen kémlelték a sűrűt. Ezúttal nem támadtak a ragadozók, mert dögevőkké válva legelték a hússal terített mezőket. Legfőbb ellenfelük, az ember, háborúban élte ki gyilkolásvágyát. Félnapi emberjáróföldre innen temetetlen halottak lepték el a szántókat, és annyi volt belőlük, hogy Pozsony megye majd’ összes ragadozói odacsábultak. Emberhús került terítékre, ami nem olyan finom, mint az izmos szarvasoké, a jóízű nyulaké, de ha sok van belőle, ez is megfelelően táplálja a dögevőket. Főleg, mert ezúttal senkitől sem zavartatva ehettek, nem élte túl annyi ember a háborút, hogy temessenek. A sajátjaikat is elég volt végső búcsúban részesíteni, az ellenfél testét meghagyták állateleségnek.

A hatalmas szekér kerekeibe kapaszkodó emberek izzadva feszültek neki az utolsó kátyúnak, és a hat ökör vontatta alkalmatosság végre kigördült a jókora tisztásra. A menet elején két, teljes láncvértbe öltözött lovag haladt két fegyverhordozó és ugyanannyi felfegyverzett szolga kíséretében, a végén könnyebb páncélt viselő katonák dagasztották a sarat. A tisztáson a napsütés megszikkasztotta a latyakot, de amikor a szekér középre ért, Wilhelm von Langen, az ifjú lovag magasra emelt kézzel parancsolt megálljt a csapatnak.

– Megállunk, megvárjuk, amíg felszárad valamennyire az út! – kiáltotta németül a szekeret toló tucatnyi parasztruhás ember felé.

– Nagyúr, most már elengedhetnél minket! Kitoltuk a szekeredet az erdőből, innen már kövesebb a föld, könnyedén elhúzzák az ökrök! Továbbmennénk, ha megengeded, esedezve kérünk…

– Nem lehet, szükségem van az erőtökre! – A fehéresszőke ifjú gőgösen meredt maga elé, majd átnézve az előtte görnyedező kopasz, sáros parasztemberen, ingerülten legyintett. – Sőt itt maradtok a tisztás közepén, nehogy valami helytelen gondolat szülessen a fejetekben!

– Valami ennivalót, ha adnál… mármint a miénkből, ami már nálad van, nagyúr! – A paraszt is a lovag anyanyelvén válaszolt, itt, Pozsony megyében majd’ mindenki értett a magyaron kívül németül és csehül is. Az ifjú szó nélkül rántotta ki kardját, és annak lapjával verte agyba-főbe a szerencsétlen embert.

– Jó, hogy nem már követelőzöl, szemtelen senki! Adj hálát az Úrnak, hogy életben hagytalak! Mégis, minek hiszed magad…

– Azt a szép kis barnát rendeld felszolgálni! – szólt közbe Rudolph von Tegetthoff, a másik ifjú lovag, és sokadszorra is meghúzta a borostömlőt. – Őt majd én megetetem… kolbásszal! – markolászta meg duzzadozó ágyékát röhögve az aranyszőke, angyalarcú fiatal férfi. Szerették a nők, és erőszak nélkül is megkaphatott volna bárkit, de ő jobban kedvelte, ha jajgat az, akit maga alá gyűrt.

– Urak! – a kocsi kísérésére kirendelt féltucatnyi őrt vezető őrmester nem állta meg szó nélkül. – Studenberg nagyúr erős parancsba adta, hogy keveset tétlenkedjünk… persze csak nekünk szól a parancs, nem az uraknak, én tudom – motyogta félénken, saját magát félbeszakítva –, de amúgy is, ellenséges területen vagyunk, igyekezni kéne kijutni innét, mielőtt baj lesz!

– Ugyan már – torkolta le a bátortalan Wachmeistert a lovag –, Frigyes herceg úr az egész megyét meghódította, az Úr 1242. évének májusától ez is a hercegség területe. Sőt Studenberg báró grófsága, bár ezt csak gondolom! Megfarkalom ezt a helyes kis barnát, eszünk, és mehetünk tovább! Esetleg agyoncsapom a nagyszájú apját is, ha továbbra is tiszteletlen lesz a nála méltóbbal. Hogy lásd nagylelkűségemet, megkaphatod te is a lánykát! Jól kitágítom neked a nyílásait, hogy…

– A lányomat ne! Könyörgöm! – Egyszerű ruhájú asszony borult le elé a sárba, és jajgatva kiáltozott: – Egyebe sincs már, csak az ártatlansága, a hozományát nem sajnálom, de ezt ne vedd el!

– Az én magvam csak hasznotokra válik, ha megfogan a lány, dicsőség övezi majd, hogy ilyen tisztesség éri… kapjátok el! – förmedt embereire, amikor a vékony, alighogy nőiesedni kezdő gyereklány menekülni kezdett.

A röhögő osztrákok elővigyázatosan körbefogták a nemrég foglyul ejtett és kifosztott magyarokat, így a menekülő csak feléjük tudott futni. Kitárt karú, testes katona ugrott elé, és a foglyul ejtés ürügyén alaposan megmarkolászta a levegő után kapkodó, rémült kislány mellét és fenekét. Rudolph is a lány után ugratott, érzéketlenül gázolva át a jajgató anyán, és észre se vette azt a halk roppanást, amikor lovának patája eltörte a nő lábát. Dühösen ordított a gyereklányt fogdosó katona felé:

– Veszed le a mocskos kezed az ágymelegítőmről! Nem neked teremtették ezt a zsenge szüzet, mocskos parasztja! Hogy merészelsz… – Az átkozódást félbeszakító nyílvessző oldalról érkezett, több fogát kiverve fúrta át az arcát, majd az ifjú hang nélkül zuhant le a lováról.

Színes ruhájú, hegyes süvegű lovasok özönlöttek ki mögülük az útról, mindegyikük kezében felajzott íj, és halálos vesszőzáport indítottak a tisztás közepén tömörülő osztrákok felé. Kevesebben voltak, mint a tisztásbeliek, de a meglepetés nekik kedvezett. A katonák közül többen meglazították, sőt levették vértjeiket, a lovagok is a nyeregkápán tartották sisakjukat. Mire pajzsukkal fedezni tudták volna magukat, négyen is lezuhantak a lóról. Dühös ordítás, fájdalmas sikolyok hangzavarában kezdődött a harc, az első meglepetés után a gyakorlott osztrák katonák csapatba verődve rohamoztak.

Wilhelm von Langen lovag láncingébe több nyílvessző is belecsapódott, mielőtt a fejébe tudta volna húzni a sisakját. Az egyik félig leszakította a fülét, amikor hihetetlen ösztöntől vezérelve félrekapta a fejét, bár egyelőre még nem érezte a fájdalmat. A sűrűre szőtt szemeken áthatoló nyílvesszők csak egy-két ujjnyi mélységben sebezték meg, ez kellemetlen volt, de nem túl veszélyes. A lovag majd’ egy évtizedes harci gyakorlata meghozta gyümölcsét, az első vesszők becsapódása után már harcra készen állt, nem habozott, nem rémüldözött. Üvöltve rendelte maga köré az embereit, és csuporsisakja szűk szemrésén keresztül igyekezett fölmérni az ellenfeleket.

Rudolph is túlélte az arcát átfúró vessző sebzését, és visszamászott volna a nyeregbe, ám kapaszkodó karjára pányva hullott, és egy visongó, kócos, tizenkét év körüli gyerek rántotta ki katonái közül. Kapkodhatott szabadon maradt kezével a pányva után, nem tudta magát kiszabadítani, tőrét is hiába kereste, mert az már a vontatás elején leszakadt. Rudolph fiatalsága ellenére sok csatában küzdött már, egy minutum alatt kitisztult fejéből a bor okozta mámor, mégsem tudott mit tenni. Sohasem érte ekkora megaláztatás. Egy gyerek bénította meg őt, a csataterek hősét, a lovagot. Annyi haszna volt csak a pányvázásból, hogy a nyílvessző kiszakadt az arcából, így vért fröcsögve, de szabadon ordíthatta a világba dühét.

Az időközben kilenc főre fogyatkozott csapat Langen lovag vezetésével rohamozott, azonban a színes ruhájú, magyarul rikoltozó íjászok gyáván megfutamodtak. Úgy szóródtak szanaszét, mint egy darázsraj, melynek támadó felhőjébe ügyetlen emberi kéz csap bele, és ugyanolyan gyilkos fullánkokkal válaszoltak a támadásra.

Menekülés közben nyergükből hátrafordulva tovább lőtték halálos vesszőiket. Csak lábukkal irányították lovaikat, és a bozontos szőrű, apró jószágok olyan sebességgel vágtattak, tértek ki a vaskosabb termetű osztrák lovak elől, mintha hátul is lenne szemük. Az ilyenfajta harchoz évtizednyi gyakorlás kell, és rengeteg fáradsággal lehet megfizetni a tudás árát. A puszta mélyéből előbukkanó magyarok harcoltak így hajdan és a félelmetes tatár lovasíjászok, akik nemrégiben feldúlták az egész országot. Ezek a támadók nem Árpád fejedelemmel érkeztek erre a földre, ellenben magabiztos mozdulataik felértek a hajdan Európát rettegésben tartó íjászokéval. Úgy tapadtak a lovak hátára, mintha egy test lennének, nem inogtak meg a legvadabb kanyarok közben sem, és fölényes nyugalmú elhajlásokkal kerülték el a feléjük vetett dárdákat. Mindegy, milyen vadul vágtatott a ló, egyenletes tempóban nyúltak tegezükbe a vesszőért, és lőtték az ellenfél testébe. Nem minden nyíl sebzett komolyan, sok fönnakadt a fölemelt pajzsokon, elsuhant az összegörnyedő testek fölött, így is rengeteg sikeres találat esett, és érezhető volt az osztrákok zavarodottsága. Gyakorlott harcosokként sem bírtak a rájuk szakadó viharral. Sokkal több idő kell a felkészüléshez, miközben az elme és a test összehangolódik és a legjobb képessége szerint tud válaszolni a támadásra. Nem elég a gyakorlottság, ha a kedélyes nyugalmat átmenet nélkül kenyerestársuk üvöltése váltja föl, ha hátasuk őrjöngve táncolja ki magából a nyílvesszők okozta fájdalmat. A biztosan védő páncéling ide-oda csapódik, mert kényelmesre eresztették az összekötő szíjakat, és a sasszemű ellenfél megtalálja a néhány ujjnyira kivillanó, védtelenül hagyott réseket. Akiken nem volt páncél, azonnal meghaltak vagy üvöltve haldokoltak a sebzésektől forgolódó lovak patái alatt. A túlélők támadásba lendültek, de csak egy rikító, vörös kaftánba burkolózott, torzonborz lovast tudtak megszorítani. Mielőtt azonban diadalmasan ledöfhették volna, az átkozódó magyar ügyetlenül leugrott a földre, még az íját, tegezét is magával tudta vinni. Csengő hangú női kacagás emelkedett ki a férfiak üvöltéséből, és egy nagy mellű, cifra gúnyás asszony kiáltott a menekülő után.

– Hová szaladsz, Labolcs, kedves? Engem kéne megvédened, nem ijedt kölyökként iszkolnod! Válasszak új lovagot magamnak, vagy megállsz valamikor és visszajössz hozzám? – A sűrűbe menekült férfi nem válaszolt, viszont olyan sebesen és pontosan küldte ki halálos nyílvesszőit a fák közül, hogy az magáért beszélt. Egy katonát a pajzsa fedezékéből kilógó könyökén talált el a vessző, egy másikat a torkát védő lánccsuklyán keresztül ölt meg. A könyökén megsebzett osztrák erőtlenül elejtette a pajzsát, s még három vesszőt beleeresztett az elhanyagolt külsejű férfi, mielőtt megszólalt volna:

– Istenúr azé’ adott lábat, hogy hasznájjuk! A fődön á’vva kilövöm a mókus szemit is, de nem való nekem ez az ugribugri íjászkodás… ne dobálózzál, te bolond, még eltanálsz a végin! – Ez utóbbit azért mondta, mert ketten is dárdát vetettek a hangja irányába, és az egyik meg is sebezte. Ezt a támadót megölték a válaszul kilőtt vesszők, a másik meggondolta magát, és miután két találat érte ócska láncingét, inkább a harc sűrűjében kereste a boldogulást.

Wilhelm lovag körül ekkor már csak hárman verekedtek, és az ordító Rudolph is elhallgatott, amikor a gyereklány apja megtalálva a lovag tőrét utána rohant, és levágta a pányváról. A lovag karját majd kiszakította a vontatás, jól össze is verte magát, és a fájdalom kábulata lelassította annyira, hogy az ordító parasztember a tőr nyelével – maradék fogait is kiverve – elcsendesíthette.

Wilhelm lovag bátor ember lévén nem szokott elfutni a harc elől, bár ekkorra már látta, hogy semmi esélye az íjászokkal szemben. Utolsó emberei fegyverüket elhajigálva esedeztek kegyelemért, de ő még nem adta meg magát. Kardjával vagdalkozva kijutott a tisztásról, és egy lándzsával rátámadó kis termetű asszonyt csak azért nem tudott levágni, mert egy bajszos magyar önfeláldozóan elébe vetette magát. A magyar lándzsaheggyel hárította a lezúduló pengét, azonban az ütés hatalmas ereje majd eltörte a karját. Fájdalmában hörögve is maradt annyi ereje a férfinak, hogy a menekülő lovag után vágtasson, és újra íjra kapva hátulról lője bele a vesszőket. Wilhelm von Langen lovagnak kiváló páncélja volt, csakhogy az íjász tudta, mit csinál. Ugyanarra a pontra lőtte ki nyilait, és a vágtázó ló hátáról is olyan pontos tudott lenni, hogy a sokadik találat áttörte a kisujjköröm nagyságú láncszemeket, és beleállt a lovag lapockájába. A megrepedt csont iszonyúan fájdalmas tud lenni, a felső-stájerországbeli Langen-ház reménysége is elejtette kardját, ordítva tűrte a második találatot, majd a harmadik, a páncélt áttörő lövedék kilökte a nyergéből. A ló megkönnyebbülve vágtatott tovább, Wilhelm haldokolva feküdt a földön, mégsem adatott meg neki a nyugodt elmúlás kegyelme. Kerecse, a bajszos magyar a lóhátról egyenesen Wilhelm hasára ugrott – amitől a lovag vért öklendezett –, majd a sisakot letépve, csupasz ököllel törte, zúzta a haldokló arcát.

– Ne az asszonnyal kezdj, vadbarom! – üvöltötte közben. – Velem verekedj meg, tejfölfejű büdös sváb! Ne heveréssz itt nekem, kelj föl és harcolj férfimód! – A haldoklónak nem volt ereje harcolni, sőt válaszolni sem, de a férfi elvakult dühében ebből semmit sem vett észre. Tovább ütötte a lovagot, és ordított: – Megnémultál, te gyáva, asszonyokra támadó féreg? A válladig sem ér föl, mégis megütötted, ezért szétvágom a pofád! Ugassál már valamit, ha hozzád pofázok, mocsokházi…

– Meghalt, és ilyenkor már bajos a beszéd! Ne üssed már, nem érzi! – Fiatal férfi állt fölötte, csillapítólag érintve meg vállát. Arca fél oldalát hatalmas sebhely uralta, ám ettől nem vált torzzá. Épp ellenkezőleg, nagyon is vonzódtak hozzá az asszonyok. – Else hiányol, gyere már!

– Előbb ellátom a baját ennek a gyávának!

– Lándzsapárbajra hívta ki a másik lovagot, indulnod kéne…

Levente, a sebhelyes férfi nem tudta befejezni a mondatát, mert Kerecse barátja a holttest hasáról ugrott föl lovának nyergébe – a halott újra vért öklendezett –, és már vágtázott is a tisztás irányába.

– Képes rá, hogy kihívja az az ostoba… aranyos nőszemély! Nem fogja föl, hogy kicsi a lándzsaharchoz, de most megmondom neki a magamét! De meg ám! A térdemre fektetem… – a hang elhalt az erdőben, és Levente nevetve vetette föl magát lovának nyergébe.

– Még hogy a térdedre fekteted, és megmondod neki, te bamba jószág! Hisz az ujja köré teker az a pöttöm kis teremtés! Az a pöttöm, de formás… pfuj, a legjobb barátod felesége, te eszement csődör! – szidta meg magát gondolataiért a fiatal magyar, azután visszaügetett a tisztásra.

Hat mordvin harcos, négy benefalvai1 parasztember és egy gyerek indult el 1242 áprilisában, hogy a Felvidéken kelengyének való árut keressen. Ez segítette volna őket annak a háromszáz szürke marhának a megvételéhez, amiben jövőbeli megélhetésüket látták. Akaratukon kívül belekeveredtek a Pozsony vármegyében akkoriban dúló harcokba, és egyikük, Lados, a kocsmáros Studenberg stájer báró fogságába esve elveszítette közös vagyonuk felét. A többiek Hont-Pázmány Ehellős, Pozsony megye ispánjának szolgálatába kényszerültek, hogy társukat kiszabadíthassák. Azért kényszerültek és nem szegődtek, mert egy porcikájuk sem kívánta a harcot ekkoriban. Falujukért verekedve élték túl a tatárdúlás poklát, harcból túl sokat is láttak már, de helytálltak. A tatárok rabságából hozzájuk menekült mordvinok segítségével kiszabadították barátjukat, Ladost, a volt katonát, és bosszút álltak legfőbb ellenségükön. Bár sokat tettek a harcok során a megyéért, elvesztett vagyonukat nem sikerült visszaszerezniük, hálát nem várhattak a hatalmasoktól.


2. fejezet

Vakítóan tűzött a nap, a levegő nehéz volt a sok párától. Az erdei tisztás szélét szegélyező bokor gallyai meghajoltak a vízcseppekkel teli levelek súlyától, és a tövében lapuló róka fogai közül vékony erecskében kicsordult a nyál. Sárgás szemét résnyire lehunyva nézte az újabb terített asztalt, és megborzongott a gyönyörűségtől, amikor a rá váró finomságokra gondolt. Bundája fénylett a rengeteg hústól – mostanában sok hevert belőle mindenfelé –, de szüksége volt a félig megemésztett növényi rostokra is, amihez csak a friss tetemek gyomrából tudott hozzájutni. Az emberektől nem tartott, nem bántották, ha vigyázott, de félve figyelte az odafönt keringő sast. Nem lehetett kiszámítani, hogy a hatalmas erejű madár melyik húst kívánja meg, a tisztáson heverő emberekét, vagy azt, ami az ő vörös bundája alatt rejtőzik.

A madáróriás is ezen gondolkodott, mert odafentről jól látta a vöröslő bundát, de azt is, hogy farkasok emelik föl orrukat kissé távolabb, és mohón szimatolnak a levegőbe. Ezek az állatok már elteltek az elhagyott csatatereken rothadó tetemekkel, nem kívánták a túlérett húst, de a friss vér szagától újra fel tudtak lelkesedni. Lassú ügetéssel indultak meg az újabb teríték felé.

A tisztásra bevágtató Kerecse a földön heverő láncvértes Tegetthoff lovag mellett találta feleségét. Az asszony a lovag fölé hajolt, és a férfi összeroncsolt arcáról itatta föl a vért. Kerecse a vágtató ló hátáról ugrott Else mellé, kezében hatalmas tőr villogott.

– Meg ne lökj, kedves! – fordult felé az aggódó arcú asszony. – Mit akarsz azzal a nagy késsel? Csúnyán megsebesült szegény, és pont az arcán! Kár, mert nagyon helyes volt, bár csak egy pillanatig láttam!

– Te terítetted le? – Kerecse emlékeiben még Levente szavai éltek.

– Ugyan már, te buta ember, hogy támadtam volna egy sebesültre? De miből gondoltad, hogy megvívtam vele?

– Levente mondta, hogy kihívtad lándzsaharcra… na, várj, te beste féreg, ezért még számolunk!

– Annyira azért nem tudok lándzsával bánni… bár most, hogy mondod, érdemes lenne kipróbálni!

Kerecse akkorát nyelt, hogy utána csuklani kezdett és elvörösödött. Csataterek poklában edződött harcos volt, de friss házasként zavarba jött erélyes asszonykájának határozottságától.

– Tudod, édesem, nem kellene erőltetned ezt a lándzsa dolgot…

– Csak nektek segítettem, dehogy erőltetem!

– Kedves tőled, mégsem kellene ennyire törnöd magad – tapogatta meg óvatosan a karját a férfi, ami majdnem kimarjult, amikor az asszonyra irányuló csapást kivédte. – Ránk kellene hagynod, a harc a mi munkánk lenne, férfiaké! Én sem állok be takarítani, mosni, hisz…

– Édes, hogy eszedbe jutott, de tényleg nem várom el tőled, habár, ha ennyire erőlteted…

– Abba kéne ha’nnod, testvér, eztet a rábeszélést, mer’ rád tukmájja a ruhamosást, ő meg elmén farkasra vadászni! A fene se akarja a te farodat nézegetni, miko’ a patakba’ mosol, hiba lenne rákapni az ilyesmire. Bolondot csiná’sz magadbul, barátom, jobb, ha nem beszé’ssz annyit! – Labolcs, az iszákos orvvadász szakította félbe a házaspár beszélgetését. – Mennünk kéne tenni a dógunkat, itten a zsákmány, odahaza vár ránk a jó hazai bor meg a pálinka, tik meg majd megbeszélitek, ki horgya a nadrágot! Meg kék nézni, mit rejt a szekér, oszt indulni elfele innét, amíg békibe vagyunk!

– Lados majd megnézi, sőt megszámolja és jegyzékbe veszi! – nevetett Kerecse. – Mármint azt, amit nem dug el magának, habár az most bajos lenne! Annyi bizonyos, hogy kifizetődő lesz kiforgatni az öltözékét, ha épségben hazaérünk. Nem ismerek nála szorgalmasabb vagyongyűjtő embert, ámbátor hajlamos el is veszteni a gyűjtött vagyont, ha beiszik!

– Az már régen volt, most már más emberré lettem…

– …de ez az ember is szerelmes az ezüstökbe – nevetett Else is. – Ha meg aranyat találna valahol, tán még a szava is elakad örömében!

– Olyan nincs, hogy Lados ne beszéljen! Hacsak nem akkor, amikor más kamrájában tömi magába a jó falatokat!

– Csúnya dolgokat állítotok rólam, aki épp a köz javáért töröm magam! – kiabált ki Lados a szekeret borító ponyva alól. – Futtában néztem át a rakományt, de mondhatom, jó cserét csináltunk! Bársony, vászon, csipke végszámra! Csupa asszonyoknak való portéka! A jász törzsfő lánya bepisil örömében, ha meglátja!

– Az jó, hogy a kis bestia kedvére teszünk, de van-e még értékesebb dolog, ami az elvesztett kincseinkkel felér? – Levente is megérkezett, és ő is bebújt a ponyva alá számba venni a zsákmányt.

– Sok az ezüst- meg aranyportéka, egy jókora megpántolt ládába rejtették!

– Ha erős a vasalás, akkor benne kéne hagyni, nehogy lába keljen valaminek! – Else asszony minden vagyonát elveszítette szekerével együtt, és most arcán széles mosollyal ünnepelte, hogy mégsem szegényedett el annyira.

– Nem is a mieinktől féltem az arany- és ezüstmarhát, hanem az idegenektől! – kiabált ki Levente. – Átkos mesteremtől azt tanultam, de a magam esze után is azt vallom, hogy botor ember az, aki mutogatja a vagyonát, főleg, ha nem tudja megvédeni!

– No, azért annyira védtelenek nem vagyunk! – mutatott körbe a tucatnyi halottra Kerecse. – Kétszer ennyivel is elbánunk…

– …ha mi támadunk! – fejezte be Levente. – De mi történik akkor, ha meglepnek, ha rajtunk ütnek? Most is azért tudtunk győzni…

– …mert óvatlanok voltak! – Kerecse lustán ellenkezett barátjával. Nem azért, mert nem látta be az igazát, hanem mert becsapta, és így lóhalálában vágtatott megmenteni Elsét. – Mi majd őrséget állítunk, odafigyelünk, és nem lesz baj!

– Nem lesz baj, mert elrejtjük szem elől! Vannak itt gabonás zsákok is. Az a kapzsi báró nem hagyott egy kis üres helyet sem a szekéren. A könnyű kelmék, hívságos miegymások mellé berakott egy csomó tömött zsákot is! Ahogy tapogatom, van itt köles meg búza, de az is lehet, hogy zab! Kívülről nem tudom kivenni, valami szemes, az bizonyos! Nyissunk ki néhányat, és az apróbb arany-ezüst jószágot rejtsük el a zsákok mélyén!

– Majd én bedugdosom őket mindenhová! – lelkesedett Lados csillogó szemmel.

– Ne reménykedj, kocsmárosok gyöngye, otthon mindent kiöntünk ponyvára, és igazságosan elosztjuk. Else asszonynak is kiszámoljuk a részét, senkit sem rövidítünk meg! Aztán boldogan élünk, amíg meg nem halunk! – Kerecse foglalta össze mindegyikük gondolatait, és a beneiek boldog maradéka összenevetett. Nem könnyen, de visszaszerezték, amit elvesztettek, sőt még jókora haszonnal is megtetézték. Studenberg báró hadizsákmánya rengeteget ért, a báró még Ladosnál is jobban értette a vagyongyűjtést. Ünneplésüket félénk torokköszörülés után egy bátortalan hang szakította félbe.

– Nagyurak! – kopaszodó, véresre vert férfi állt eléjük alázatos tartásban. – Nádasfő faluból menekültünk két másik családdal együtt, felmálházva a lovainkra minden értékünket, de ezek itt elvették mindenünket! A gyereket is majdnem megbecstelenítették! – mutatott a kisírt arcú, vékony lánykára.

– Hisz ez még kislány! – hökkent meg Else. – Nincs semmije, amit… piszkos féreg az ilyen!

– Én is azt mondom! – a kopasz hajlongva magyarázkodott. – Jómagam, vagyis az apám a király úr vitéze volt, és bátorságáért szép birtokot kapott Endre úrtól, de én harc helyett inkább a földdel bíbelődöm… amit erőszakkal elvett tőlünk… nem is mondom ki az ispán úr nevét. Maradt annyi földünk, hogy megéljünk, de azt is el kellett hagynunk az osztrák fenevadak miatt. Összekapkodtuk hirtelen, amit tudtunk, ezek meg elvették! A kislányom hozományát is… nem tudtam megvédeni, nem szeretem az erőszakot…

– Dejszen szétverted a pofáját! – röhögött Labolcs. – A tőr nyelivel verted ki a fogait, talán a szemit is kiütted!

– Elfogott az indulat, de… őszintén mondom, harcos urak, hogy rettegek attól, mi lesz, ha visszajön és bosszút áll rajtunk! Kis ember vagyok én, félek a katonáktól… tőletek is, megmondom őszintén! Akinél az erő, annál az igazság, tesztek, amit akartok! Ha kicsinyke málhánkat visszaadnátok…

– Örök imába foglalnánk a neveteket! – a törött lábú, síró asszony a földön vonszolta közelebb magát. – Semmink se marad, ha elviszitek, csak az én kis aranyom ártatlansága, hála néktek!

– Neked meg ki törte el a lábad? – háromvarkocsú, őszes férfi kérdezte az asszonyt. – Harcoltál? Nem láttalak!

– Még a harc előtt történt, leborultam előtte, lányom ártatlanságáért könyörögve, és nem tudtam elugrani, a lova lépett rá a lábamra. Véletlen volt, nem akart bántani, csak nem figyelt rám… a senkire, amikor a lányom felé törtetett.

– Szóval a lovag úr, mielőtt szétszaggatta volna a gyereket, megnyomorította az anyját is! – Else szép arca elkomorodott, szinte eltorzult a dühtől. A tiszta kendőt, amellyel a lovag vérét itatta föl, megvetően a sebesült arcába vágta. – De véletlen volt, nem tehet róla! Nem bírt azzal a nagy természetével! Ti meg csak álltok itt, és nem csináltok semmit? – megvetően nézett a körben álló férfiakra. – Talán nektek is gyereklányokért csurog a nyálatok? Venné el az Isten azt a rondaságot a lábatok között, amire olyan büszkék vagytok!

– Nemes lovag vagyok! Frigyes herceg úr seregének tagja! – a sebesült hangja halk volt, mégis határozott. – Országaink harcban állnak egymással, és ezek itt csak szutyok földművesek! Megesik az ilyesmi, a ti embereitek is megteszik, amikor nálunk dúlnak!

– Mit gondolsz, mi mik vagyunk? Földművelők, halászok, pásztorok – Levente is csatlakozott a lovag körül állókhoz. Fiatal kora ellenére a csapat egyik vezetője volt, és a színes ruhájú harcosok utat engedtek neki a fogolyhoz. – Nemrég még mi is gyilkoltunk, mint a te fajtád, de elegünk van az erőszakból.

– Azért támadtatok ránk? – a lovag összetört arca ellenére is megvetően próbált mosolyogni. – Vagy inkább rabolni akartatok? Megtetszett a szép szekér és a rakomány?

– A szekér Else kereskedő asszonyé – hajolt meg Levente a kis termetű, de annál határozottabb nő felé. – Urad, Studenberg báró rabolta el gazdag rakományával együtt, de előtte foglyul ejtette és kifosztotta Lados barátunkat – intett a háromvarkocsú felé –, akinél a falunk összeadott vagyona volt. Jogos tulajdonunkat vesszük vissza, és remélhetőleg ér annyit a zsákmány, mint a mi veszteségünk.

– Katonák vagytok?

– Hont-Pázmány megyés ispán úr seregének tagjai voltunk – bólintott Levente. – Seregetek csúfos vereséget szenvedett a tegnapi napon…

– Szala’nnak, mint a kivert kutyák, habár kevesen é’ték túl a mészárlást! – Labolcs nem tudta megállni, hogy ne szóljon közbe. – A legtöbbgyüket, főleg a páncélos urakat sárba fojtották a parasztok, merhogy szántásba tévettek a balga barmok!

– A barátom igazat mond, vereséget szenvedett a seregetek! Aki nem halott, az már a Morva túlpartján van!

– Atyám gazdag ember – a lovag hangja már korántsem volt annyira magabiztos –, tisztes pénzt érek nektek, ha meggyógyulok és üzenek neki!

– Kínlódjon veled a fene! – legyintett Levente. – Mennénk már haza, és voltaképpen nem haragszunk se rád, se a katonáidra. A felszerelésetek, páncélotok marad, ti pedig menjetek Isten hírével!

– Tisztes öltözetet kérek tőled, mint úr az úrtól!

– A fenéket! Túl sokat ér a ruhád, és pendelyben is hazatalálsz, mégse hidd azt, hogy ennyivel megúsztad, lovag! Mi nem haragszunk rád, de ezek itt – mutatott a kopaszra és törött lábú feleségére – ítélkezhetnek tetteid fölött.

– Nem akarunk mi semmit! – A kopasz férfi félősen pislogott a lovag felé. – Abból csak bosszú lenne, és mink innánk meg a levét! Ha visszaadjátok kicsiny vagyonkánkat, és ha valóban kimentek az osztrákok, visszamennénk a földünkre. Jobb a békesség, a lánykámmal sem történt semmi rossz, engedj utunkra, uram!

– Mondom, hogy földműves vagyok magam is…

– Nekünk úgy is jó, legyen, ahogy jónak látod! – A félénk férfi szemlátomást nem hitte, hogy a magabiztos, parancsoló hangú ifjú magafajta lenne. – Békességgel elválunk, és ki-ki megy a dol…

– Akkor te fogsz tisztes ruhát adni, paraszt! Keress valamit a rongyaid között! – A lovag parancsoló hangja hajlongásra kényszerítette a parasztot.

– Nincs nekünk olyan, ami méltó lenne…

– Elég! – Kerecse hangja szakította félbe a „szolga és úr” beszélgetését. – Elegem van belőled! – lépett oda a kopaszhoz. – Állj egyenesen! – ordította. – Ne hajlongjál, emeld föl a fejed, légy férfi! Állj bosszút a lányodat ért gyalázatért, az asszonyod nyomorékká tételéért! Ne ruhát adj neki, hanem verd pofán és vágd el a torkát!

– Nem! Nem! Bosszút fog állni! – a szerencsétlen ember térdre rogyva könyörgött. – Engedj elmenni! Könyörgöm, ne kelljen ezután rettegnünk a bosszújától!

– Hagyd! – Else asszony fogta le a dühös férfi fenyegetően fölemelt kezét. – Nem vagyunk egyformák, ő nem a harc embere, hadd menjen! Válogasd ki, ami a tiéd, és menj békével! Ti is! – fordult a sáros ruhájú földművesek felé. – Vigyázzatok a családotokra, bújjatok el, ha ellenséget láttok, de akkor is, ha olyanokat, mint mi vagyunk. Jobb, ha tartotok a magunkfajtától. Most már béke lesz ezen a földön, dolgozzatok, boldoguljatok, és most menjetek Isten hírével!

A hálálkodva hajlongó parasztok kis idő múlva útnak indultak. Kiválogatták szegényes málhájukat, jószágukat, sőt a máskor garasoskodó kocsmáros, Lados vigyorogva engedte, hogy kissé kikerekítsék a tulajdonukat az osztrák lovasok poggyászából. Kerecse jóváhagyásával még a gyengébb lovakból is odaadott hármat.

Visszakapták két lovukat, fejőstehenüket, kevés málhájukat, benne a lányka szegényes kelengyéjével. Az asszony lábát sínbe tette Lados, aki évtizedekig katona volt, és ragadt rá valami a felcserek tudományából. A sebesült lovagon kívül a Wachmeister, egy katona és az ifjú nemes szolgája élte túl a támadást. A katonák és a szolga ruhája nem sokat ért, de a sebesültet kiforgatták páncéljából, csak vastag alsóruházata maradt rajta, ami a páncél dörzsölésétől védte. Rudolph von Tegetthoff arca csúnyán szétroncsolódott – szolgája látta el a sebeit, amennyire tudta –, és nehezen, de bírt járni. A két katona vállába kapaszkodva komoran állt a furcsa idegenek előtt, és volt annyi esze, hogy ne beszéljen. A mordvin harcosok közül kettő-három állandóan figyelte a foglyokat, most is felajzott íjakkal, kissé hátrébb húzódva várták a vezetők döntését. Lados, Levente és Kerecse rövid ideig tanácskozott, kényszerűségből Else asszonyt is megtűrték maguk mellett, vagyis senki sem érzett elég erőt magában, hogy elküldje. A tanácskozás után Kerecse egy nehéz lándzsával a kezében állt meg a lovaggal szemben. Parancsoló intésére a katonák elengedték a nemest, és hátrább léptek. A bajszos, szikár férfi hangja komor volt, ám nyugodt.

– Visszavettük, ami a miénk, és neked sem kell az urad számonkérésétől félned, mert már a pokolban sütögetik őkelmét! – beszéd közben fürkészve nézett Tegetthoffra. – Háborúban állunk egymással, ti zsákmányoltatok, mi visszavettük. Sokan meghaltak, a háború már csak ilyen. A váltságdíjad jól jönne – észrevette a nemes arcán felvillanó fölényes mosolyt –, de nem vagyunk rászorulva, így nem babrálunk vele. Itt van viszont az erőszak kérdése…

– Nem történt semmi!

– Nem rajtad múlt, ha később érkezünk, megtetted volna, ugye? – Amikor válaszként az ifjú unottan megrántotta a vállát, elégedetten bólintott. – Sokat nem fecsegsz az esetről, ezért úgy veszem, hogy bevallottad, és mi úgy gondoltuk, hogy az apa helyett is igazságot teszünk!

A lovag újra fölényes mosollyal válaszolt.

– Nincs hozzá jogotok! Paraszt nem ítél nemes fölött! Ha ez kitudódik, meglakoltok! Csúnyán meglakoltok, úgy vigyázz!

– Jogunk nincs, és ezt majd később beszéljük meg! Eltörted egy asszony lábát, és a Biblia azt mondja: szemet szemért! Ezért én is eltöröm a tiédet! – Harag nélkül, hangját sem emelte föl, csak lesújtott a nehéz lándzsával, és a csöndben hangosan reccsent az eltört csont. A lovag ordítva zuhant a földre. Itt érte Kerecse második nagyon pontos csapása, amely egy újabb helyen is eltörte a lábát. Az ifjú ezúttal hosszabban sikoltozott, Kerecse azt is türelmesen végigvárta. Amikor valamennyire elcsendesedett, a mordvinok vezére emeltebb hangon folytatta. – Igazságosabbnak gondoltuk, ha két töréssel fizetsz egyért, nehogy túl korán elfeledd bűnödet. Társaim hozták ezt az ítéletet, és megmondom őszintén, én nem értettem vele egyet. Távoli pusztákról érkeztem ide, odahaza keményebbek a törvények! – Újra lesújtott a nehéz lándzsa, és az ifjú másik lába is eltört. A következő csapás után újabb helyen is elroppant a csont. Kerecse immár ordított: – Négyszeresen fizet a bűnös az én törvényem szerint, és hogy többé ne tehess erőszakot – a lándzsa hegyes vége lecsapott az ifjú lába közé –, elveszem a kedved az ilyesmitől.

A szétvágott here iszonyú fájdalmát kísérő sikoltozás az előzőeknél jóval hosszabb ideig tartott, Kerecse ezúttal is türelmesen várt. Amikor elegendőnek ítélte a várakozást, fenyegetően megemelte a lándzsa végét, mire a lovag rémülten elhallgatott. Rudolph bátor ember volt, csataterek hőse, de ez a nyugodt kegyetlenség megrémítette.

– Talán tudod még használni a szerszámod, talán nem! Mármint vizelni, mert arra a másikra, amit annyira szerettél csinálni, ne is gondolj! – A mordvin hangja egykedvűen csengett. – Nem is igazán számít, hogy mennyire maradtál férfi, mert most arra kell megoldást találnunk, hogy mi lesz ezután! Van-e jogunk ítélkezni fölötted? Úgy gondoljuk, hogy igazad van, nincs! Ezért, hogy ne legyen a bíráskodásból bajunk… meghalsz!

A mordvin döfött, a lándzsa éles pengéje kettéhasította a hajdan szép arcú ifjú torkát, és Rudolph, a Tegetthoff-ház örököse soha többé nem kívánt meg serdülő lányokat. Fuldokolva szorította sebére a kezét, a vér java része áttört az ujjai között, a többi visszafolyt a tüdejébe, ettől köhögött egy kis ideig, majd meghalt.

Rövid, döbbent csönd után a szolga, aki szerette gazdáját, ráborult a tetemre, és sírva gyászolta halott urát. A két túlélő osztrák katona döbbenten állt, majd egyikük megköszörülte a torkát.

– Mi nem nyúltunk a gyerekhez! Meg… nem is szoktunk ilyen fiatallal!

– Szoktatok vagy sem, akkor is láttatok mindent! – Kerecse gondolkodva méregette a két durva arcú férfit.

– Magyar katonák támadtak meg minket, mi harcoltunk, vesztettünk és elmenekültünk, uram! Ha mást mondanánk, rosszabbul járunk, megcsigáznak minket, hogy biztosan igazat valljunk.

– És a szolga? Ő hű az urához, beszélni fog!

– Meghalt a csatában! – dörmögte a Wachmeister. Nyugodt léptekkel az idősebb férfihoz lépett és két tenyerét annak halántékára szorítva egy erőteljes rántással kitörte a nyakát. – Úgy illik, hogy odaát is szolgálja az urát!


1 Ma Ladánybene, kis falu Pest megye határán.
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